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Véritable pionnier de cette technologie, en créant entre autres en 1976 le mouvement quartz 
le plus petit du monde à l’époque, Piaget s’est toujours efforcé depuis lors de repousser les 
limites de l’excellence.

Forte d’une expérience étendue dans la conception et la production de mouvements  
mécaniques, la maison Piaget a apporté une contribution remarquée dans le développe-
ment du mouvement à quartz.

Les mouvements quartz offrent un grand confort d’utilisation. Nécessitant peu d’entretien, 
ils garantissent précision et autonomie pour plusieurs années. Pour opérer le changement 
de pile, nous vous invitons à prendre contact avec votre boutique Piaget ou votre centre 
de service agréé Piaget. 

Les mouvements à quartz Piaget comportent des finitions propres à la manufacture Piaget : 
Côtes de Genève circulaires, platine perlée, ponts anglés et étirés, vis bleuies.

Les montres à quartz contiennent une batterie et des éléments électroniques. 
Lors d’un entretien, votre centre agréé Piaget se chargera de les récupérer et 
de procéder à leur élimination selon les normes en vigueur.

MONTRE SANS CALENDRIERMouvements 
à quartz Piaget

MISE À L’HEURE
Tirez la couronne en position 1, puis tournez-la dans le sens horaire ou antihoraire pour 
positionner les aiguilles. Repoussez la couronne en position 0 à la fin de la manipulation.

S E N S  A N T I H O R A I R E

S E N S  H O R A I R E0  -  1 
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MONTRE AVEC CALENDRIER

MISE À L’HEURE
Tirez la couronne en position 2, puis tournez-la dans le sens horaire ou antihoraire pour 
positionner les aiguilles. Repoussez la couronne en position 0 à la fin de la manipulation.

RÉGLAGE DE LA DATE
Tirez la couronne en position 1, puis tournez-la dans le sens horaire pour sélectionner  
la date désirée. Le changement de date se faisant à minuit, veillez à distinguer midi de 
minuit lorsque vous procédez au réglage. 

MONTRE À POUSSOIR

MISE À L’HEURE
• Une pression de moins de 2 secondes : avance de 1 minute.
• Une pression de 2 à 4 secondes : avance de 1 heure.
• Une pression continue : avance l’heure tant que la pression est maintenue.

D AT E

S E C O N D E 
A U  C E N T R E
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S E N S  A N T I H O R A I R E

S E N S  H O R A I R E
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A genuine pioneer of this technology, whose achievements include creating the world’s 
smallest quartz movement of its generation in 1976, Piaget has pursued ever since its efforts 
to push back the limits of excellence.

Building on broad-based experience in the conception and production of mechanical mo-
vements, Piaget has made a noteworthy contribution to the development of quartz move-
ments.

Piaget quartz movements offer great comfort in daily wear. Requiring little care, they com-
bine precision and an autonomy of several years. To change the battery, we invite you to 
contact your Piaget boutique or an authorised Piaget service center.

Piaget quartz movements comprise the finishing touches inherent to the Manufacture Pia-
get: circular Côtes de Genève decorative pattern, circular-grained mainplate, bevelled and 
drawn bridges, blued screws.

Quartz watches contain a battery and certain electronic components. Within the 
context of a maintenance service, your authorized Piaget centre will handle their 
retrieval and elimination in accordance with prevailing standards.

WATCH WITHOUT CALENDARPiaget quartz 
movements

0  -  1 

SETTING THE TIME
Pull the crown out to position 1, then turn it clockwise or anti clockwise to position  
the hands. Push the crown back to position 0 after the adjustment.

A N T I  C L O C K W I S E

C L O C K W I S E
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WATCH WITH CALENDAR
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SETTING THE TIME
Pull the crown out to position 2, then turn it clockwise or anti clockwise to position  
the hands. Push the crown back to position 0 after the adjustment.

SETTING THE DATE
Pull the crown out to position 1, then turn it clockwise to select the desired date. 
Since the date change occurs at midnight, make sure you distinguish midnight  
from noon when proceeding to the adjustment.

WATCH WITH PUSHPIECE

SETTING THE TIME
• Pressing less than 2 seconds: moves hands 1 minute forward.
• Pressing between 2 to 4 seconds: moves hands 1 hour forward.
• Pressing continuously: moves the time forward for as long as the pressure is maintained.
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Als wahrer Pionier auf dem Gebiet dieser Technologie hat Piaget 1976 das seinerzeit 
kleinste Quarzwerk der Welt eingeführt. Seitdem verfolgt Piaget das Ziel, die Grenzen der 
Perfektion immer wieder zu sprengen.

Dank seiner umfassenden Erfahrung in der Entwicklung und Fertigung von mechanischen 
Uhrwerken hat Piaget einen bemerkenswerten Beitrag bei der Weiterentwicklung des 
Quarzwerks geleistet.

Die Quarzwerke bieten eine große Benutzerfreundlichkeit. Ohne viel Aufwand für die 
Wartung garantieren sie jahrelange Präzision und Autonomie. Um die Batterie auszuwech-
seln, bitten wir Sie, mit Ihrer Piaget-Boutique oder einem Piaget-Kundenzentrum Kontakt  
aufzunehmen.

Die Quarzwerke von Piaget verfügen über einzigartige Veredelungen der Manufaktur  
Piaget: Kreisförmige Genfer Streifen, perlierte Werkplatte, anglierte und gestreckte 
Brücken, gebläute Schrauben.

Die Quarzuhren beinhalten eine Batterie und elektronische Bauelemente. Bei 
einer Wartung kümmert sich das Piaget-Kundenzentrum um die Entnahme und 
Entsorgung gemäß geltender Vorschriften.

UHR OHNE DATUMSANZEIGEQuarzwerke 
von Piaget

EINSTELLEN DER ZEIT
Ziehen Sie die Krone auf Position 1 heraus und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn oder 
entgegen dem Uhrzeigersinn, bis die Zeiger die richtige Position erreicht haben.  
Drücken Sie die Krone hinterher wieder sorgfältig auf Position 0 zurück.

G E G E N  D E N 
U H R Z E I G E R S I N N

U H R Z E I G E R S I N N0  -  1 
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UHR MIT DATUMSANZEIGE
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EINSTELLEN DER ZEIT
Ziehen Sie die Krone auf Position 2 heraus und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn oder 
entgegen dem Uhrzeigersinn, bis die Zeiger die richtige Position erreicht haben.  
Drücken Sie die Krone hinterher wieder sorgfältig auf Position 0 zurück.

EINSTELLEN DES DATUMS
Ziehen Sie die Krone auf Position 1 heraus und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, bis das  
gewünschte Datum angezeigt wird. Da die Datumsänderung um Mitternacht erfolgt, 
stellen Sie bitte sicher, dass Sie 12 Uhr mittags von 12 Uhr nachts unterscheiden, wenn  
Sie die Einstellung vornehmen.

UHR MIT DRÜCKER

EINSTELLEN DER ZEIT
• Weniger als 2 Sekunden andauerndes Drücken: Vorstellen um 1 Minute.
• 2 bis 4 Sekunden andauerndes Drücken: Vorstellen um 1 Stunde.
• Anhaltendes Drücken: Vorstellen der Zeit bis zum Ende des Drückvorgangs.

D AT U M S A N Z E I G E

Z E N T R A L E
S E K U N D E N A N Z E I G E
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Vero e proprio pioniere di questa tecnologia, grazie anche alla creazione nel 1976 del più 
piccolo movimento al quarzo al mondo dell’epoca, Piaget ha sin d’allora cercato sempre 
di sfidare i limiti dell’eccellenza.

Grazie ad una solida esperienza nella progettazione e nella produzione di movimenti  
meccanici, la maison Piaget ha fornito un importante contributo allo sviluppo del movi-
mento al quarzo.

I movimenti al quarzo offrono un elevato confort di utilizzo: richiedono poca manutenzione 
e garantiscono precisione ed autonomia per diversi anni. Per la sostituzione della pila, 
si prega di mettersi in contatto con la propria boutique Piaget o con il proprio centro 
autorizzato Piaget. 

I movimenti al quarzo Piaget presentano le finiture tipiche della manifattura Piaget:  
Côtes de Genève circolari, platina perlata, ponti smussati e rifiniti, viti azzurrate.

Gli orologi al quarzo contengono una batteria ed elementi elettronici.  
In occasione della manutenzione, il proprio centro autorizzato Piaget si occuperà 
del recupero e dello smaltimento di tali elementi nel rispetto delle norme  
in vigore.

OROLOGIO SENZA DATARIOMovimenti 
al quarzo Piaget

REGOLAZIONE DELL’ORA
Portare la corona in posizione 1, quindi ruotarla in senso orario o antiorario per regolare le 
lancette. Al termine dell’operazione, riportare la corona in posizione 0.

S E N S O  A N T I O R A R I O

S E N S O  O R A R I O0  -  1 
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OROLOGIO CON DATARIO

0  -  1  -  2

22 23 24

REGOLAZIONE DELL’ORA
Portare la corona in posizione 2, quindi ruotarla in senso orario o antiorario per regolare 
le lancette. Al termine dell’operazione, riportare la corona in posizione 0.

REGOLAZIONE DELLA DATA
Portare la corona in posizione 1, quindi ruotarla in senso orario per regolare la data 
desiderata. Siccome la data cambia a mezzanotte, nella fase di regolazione bisogna ben 
distinguere mezzanotte da mezzogiorno.

OROLOGIO CON PULSANTE DI REGOLAZIONE

REGOLAZIONE DELL’ORA
• Una pressione di durata inferiore a 2 secondi fa avanzare le lancette di 1 minuto.
• Una pressione di durata compresa tra 2 e 4 secondi fa avanzare le lancette di 1 ora.
• Una pressione continua fa avanzare le lancette finché si mantiene il pulsante premuto.

D ATA R I O

S E C O N D I 
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Verdadero precursor de esta tecnología, al haber creado —entre otras cosas— en 1976  
el movimiento de cuarzo más pequeño del mundo en aquella época, Piaget continúa con 
su búsqueda para llevar cada vez más lejos los límites de la excelencia.

Gracias a una gran experiencia en la concepción y producción de movimientos mecánicos, 
Piaget ha aportado una notable contribución al desarrollo del movimiento de cuarzo.

Los movimientos de cuarzo Piaget ofrecen un confort absoluto en su utilización. Al necesitar 
un mantenimiento reducido, garantizan precisión y autonomía por varios años. Para efectuar 
el cambio de pila, le invitamos a contactar con su boutique Piaget o con un centro de aten-
ción al cliente autorizado de Piaget.

Los movimientos de cuarzo Piaget poseen acabados propios de la Manufactura Piaget: Côtes 
de Genève circulares, platina perlada, puentes biselados y estirados y tornillos azulados.

Los relojes de cuarzo poseen una pila y componentes electrónicos. Al realizar el 
mantenimiento, el centro de atención al cliente autorizado Piaget se encargará 
de recuperar estos componentes para proceder a su eliminación siguiendo las 
normas en vigor.

RELOJ SIN CALENDARIOMovimientos 
de cuarzo Piaget

PUESTA EN HORA
Tire de la corona, llévela a la posición 1 y gírela en sentido horario o antihorario para 
colocar las agujas. Vuelva a colocar la corona en posición 0 después de la manipulación.

E N  S E N T I D O  A N T I H O R A R I O

E N  S E N T I D O  H O R A R I O0  -  1 
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RELOJ CON CALENDARIO
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PUESTA EN HORA
Tire de la corona, llévela a la posición 2 y gírela en sentido horario o antihorario para 
colocar las agujas. Vuelva a colocar la corona en posición 0 después de la manipulación.

AJUSTE DE LA FECHA
Tire de la corona, llévela a la posición 1 y gírela en sentido horario hasta seleccionar la 
fecha deseada. Es preciso diferenciar el mediodía de la medianoche al realizar un ajuste 
de fecha, ya que el cambio se debe efectuar a medianoche.

RELOJ CON PULSADOR

PUESTA EN HORA
• Una presión de menos de 2 segundos: avanza 1 minuto.
• Una presión de 2 a 4 segundos: avanza 1 hora.
• Una presión continua: avanza la hora mientras se mantiene la presión.

F E C H A
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Verdadeira pioneira desta tecnologia, criando entre outros, em 1976, o movimento de 
quartzo mais pequeno do mundo naquela época, a Piaget empenhou-se sempre, desde 
então, em recuar os limites da excelência.

Confiante na sua experiência alargada em concepção e produção de movimentos mecâ-
nicos, a casa Piaget prestou uma contribuição que se tornou famosa no desenvolvimento 
do movimento de quartzo.

Os movimentos de quartzo oferecem um grande conforto de utilização. Exigindo  
pouca manutenção, eles garantem precisão e autonomia durante muitos anos. Para mudar  
a pilha, aconselhamo-lo a ir à loja Piaget onde comprou o relógio ou a um centro de  
serviço habilitado pela Piaget. 

Os movimentos de quartzo Piaget comportam acabamentos específicos à manufatura  
Piaget: “Côtes de Genève” circulares, platina perlada, pontes biseladas e estiradas,  
parafusos azulados.

Os relógios de quartzo contêm uma pilha e elementos eletrónicos. Durante a 
manutenção, efetuada por um centro habilitado pela Piaget, estes elementos 
serão recuperados e eliminados segundo as normas em vigor no país de 
localização.

RELÓGIO SEM CALENDÁRIOMovimentos 
de quartzo Piaget

ACERTAR A HORA
Extrair a coroa até à posição 1 e rodá-la no sentido horário ou anti-horário para acertar os 
ponteiros. No final da operação, introduzir a coroa em posição 0.

S E N T I D O  A N T I - H O R Á R I O

S E N T I D O  H O R Á R I O0  -  1 
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RELÓGIO COM CALENDÁRIO

ACERTAR A HORA
Extrair a coroa até à posição 2 e rodá-la no sentido horário ou anti-horário para acertar os 
ponteiros. No final da operação, introduzir a coroa em posição 0.

ACERTAR A DATA
Puxe a coroa até à posição 1 e em seguida rode-a no sentido horário até obter a data 
desejada. A mudança de data efetua-se à meia-noite pelo que deve distinguir o meio-dia 
da meia-noite quando procede à regulação. 

RELÓGIO COM BOTÃO DE PREMIR

ACERTAR A HORA
• Uma pressão inferior a 2 segundos: avanço de 1 minuto.
• Uma pressão de 2 a 4 segundos: avanço de 1 hora.
• Uma pressão contínua: avança a hora enquanto se mantém a pressão.

0  -  1  -  2
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Настоящий первопроходец этой технологии, создавший в 1976 г. самый тонкий 

кварцевый часовой механизм того времени, компания Piaget не переставала 

расширять границы возможного.

Благодаря своему обширному опыту в разработке и создании механических часов, 

Мануфактура Piaget также внесла значительный вклад в развитие кварцевых 

механизмов.

Кварцевые механизмы чрезвычайно удобны в использовании. Они практически не 

требуют ухода, гарантируя точность и автономию в течение нескольких лет. Для 

замены элемента питания советуем Вам обратиться в фирменный бутик Piaget или 

в авторизованный сервисный центр Piaget. 

Кварцевые механизмы Piaget отличаются отделкой, традиционной для 

Мануфактуры Piaget: круговым узором Côtes de Genève, жемчужным зернением 

платины, удлиненными мостами со скошенными углами и воронеными винтами.

В кварцевых часах имеются и элемент питания, и электронные 

элементы. При обслуживании в авторизованном сервисном центре 

Piaget они будут извлечены из часов и уничтожены в соответствии с 

действующими нормами.

ЧАСЫ БЕЗ КАЛЕНДАРЯКварцевые 
механизмы Piaget

УСТАНОВКА ВРЕМЕНИ
Приведите заводную головку в положение 1, затем поверните ее по часовой или 

против часовой стрелки для установки стрелок. Возвращайте заводную головку в 

положение 0 после каждой операции.

ПРОТИВ ЧАСОВОЙ СТРЕЛКИ

ПО ЧАСОВОЙ СТРЕЛКЕ0  -  1 



2 92 8

ЧАСЫ С КАЛЕНДАРЕМ
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УСТАНОВКА ВРЕМЕНИ
Приведите заводную головку в положение 2, затем поверните ее по часовой или 

против часовой стрелки для установки стрелок. Возвращайте заводную головку в 

положение 0 после каждой операции.

УСТАНОВКА ДАТЫ
Приведите заводную головку в положение 1, затем поверните ее по часовой 

стрелке для установки желаемой даты. В виду того, что смена даты производится 

в полночь, следует различать полдень и полночь при настройке показаний часов.

ЧАСЫ С КНОПКОЙ КОРРЕКТИРОВКИ

УСТАНОВКА ВРЕМЕНИ
• Нажатие менее 2 секунд переводит время вперед на 1 минуту.

•  Нажатие от 2 до 4 секунд переводит время вперед на 1 час.

•  При непрерывном нажатии время переводится вперед, пока нажатие не прекратится.

У К А З АТ Е Л Ь  Д АТ Ы

Ц Е Н Т РА Л Ь Н А Я 
С Е К У Н Д Н А Я 
С Т Р Е Л К А
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ПРОТИВ ЧАСОВОЙ 
СТРЕЛКИ

ПО ЧАСОВОЙ 
СТРЕЛКЕ
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反 時 計 回 り

時 計 回 り

1976年、当時世界で最少のクオーツムーブメントを生み出すなど、クオーツムーブメントの
分野でパイオニア的存在であるピアジェ。それ以降ピアジェは、常に優れたクオーツムーブ
メントを開発すべく飽くなき挑戦を続けています。

メカニカル ムーブメントの開発と製造で長年の実績と実力を誇るピアジェが、クオーツムーブ
メント開発の世界にも多大なる貢献をもたらします。

クオーツウォッチは、日常的に使い易い腕時計です。メンテナンスの必要性が少なく、それ
でいて精度が高く、ひとつの電池で数年間作動するのです。電池交換は、ピアジェブティッ
クかピアジェ公認のサービスセンターにご依頼ください。

ピアジェ自社製クオーツムーブメントには、サーキュラーパターンのコート・ド・ジュネー
ブ装飾、ペルラージュ加工、ブリッジへの面取り・ヘアライン加工、ブルースクリューなど
のピアジェ特有の仕上げが施されています。

クオーツムーブメントには、電池と電子部品が含まれています。メンテナンス 
の際、ピアジェ公認のサービスセンターがそれらを回収し、定められた規則に 
従って処分いたします。

カレンダーのないモデルピアジェの 
クオーツムーブメント

時刻調整
リューズを1の位置に引き出し、針が希望の位置になるまで時計回りもしくは反時計回りに 
回します。時刻を合わせた後はリューズを0の位置に押し戻してください。
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反 時 計 回 り

時 計 回 り

カレンダー付きモデル

時刻調整
リューズを2の位置に引き出し、針が希望の位置になるまで時計回りもしくは反時計回りに 
回します。時刻を合わせた後はリューズを0の位置に押し戻してください。

日付の修正
リューズを1の位置に引き出し、希望の日付が表示されるまでリューズを時計回りに回します。
日付の変更は深夜0時に行われます。日付を合わせる際には、正午と間違えないようご注意くだ 
さい。

プッシュボタンモデル

時刻調整
• プッシュボタンを1度、2秒弱押すと：1分進みます。
• プッシュボタンを1度、2秒から4秒間押すと：1時間進みます。
• プッシュボタンを長く押すと : 押している間、時間が進み続けます。

日 付 表 示

中 央 に 
秒 表 示

日
本

語



3 53 4

中
文

0  -  1 

逆 时 针

顺 时 针

伯 爵 堪 称 石 英 机 芯 技 术 之 先 锋 ， 曾 于 1976 年 领 先 全 球 ， 打 造 出 当 时 最 小 的 石 英 
机 芯 ， 此 后 一 直 致 力 于 突 破 极 限 ， 力 臻 完 美 。

伯 爵 以 研 制 机 械 机 芯 所 累 积 的 丰 富 经 验 为 基 础 ， 为 石 英 机 芯 的 发 展 带 来 重 要 的 贡 献 。

伯 爵 石 英 机 芯 使 腕 表 的 日 常 佩 戴 更 轻 松 舒 适 。 只 需 要 些 许 保 养 ， 机 芯 使 用 多 年 后 依
然 能 够 准 确 运 行 。 如 需 更 换 电 池 ， 建 议 您 联 系 伯 爵 专 卖 店 或 伯 爵 指 定 服 务 中 心 。

伯 爵 石 英 机 芯 具 备 伯 爵 表 厂 出 品 的 特 征 ： 圆 形 日 内 瓦 波 状 饰 纹 、 圆 点 打 磨 机 板 、 
倒 角 及 拉 伸 的 表 桥 、 蓝 钢 螺 丝 。

石 英 腕 表 包 含 一 枚 电 池 及 一 些 电 子 零 件 。 伯 爵 指 定 服 务 中 心 会 根 据 现 行 
标 准 ， 在 保 养 服 务 的 范 围 内 回 收 并 处 理 相 关 零 件 。

无 日 历 腕 表

调 校 时 间
将 表 冠 拉 出 到 1位 置 ， 随 后 顺 时 针 或 逆 时 针 转 动 表 冠 来 调 节 指 针 的 定 位 。 在 每 次 调 校
操 作 之 后，请 务 必 将 表 冠 推 回 至 0 位 置 。
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逆 时 针

顺 时 针

带 日 历 腕 表

调 校 时 间
将 表 冠 拉 出 到 2 位 置 ， 随 后 顺 时 针 或 逆 时 针 转 动 表 冠 来 调 节 指 针 的 定 位 。 在 每 次 调
校 操 作 之 后，请 务 必 将 表 冠 推 回 至 0 位 置 。

调 校 日 期
将 表 冠 拉 出 到 1 位 置 ， 随 后 顺 时 针 转 动 按 钮 来 选 择 正 确 日 期 。 由 于 日 期 在 午 夜 改 变， 
调 校 时 请 务 必 正 确 区 分 正 午 和 午 夜 的 时 间 。

带 按 钮 腕 表

调 校 时 间
• 按 压 不 超 过 2 秒 ： 指 针 向 前 移 动 1 分 钟 。
• 按 压 2 至 4 秒 ： 指 针 向 前 移 动 1 小 时 。
• 连 续 按 压 ： 只 要 按 住 不 放 ， 时 间 就 会 持 续 向 前 移 动 。

日 期

 
中 央 秒 针

中
文
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产 品 中 有 害 物 质 的 名 称 及 含 量

部件名称

有害物质

铅
(Pb)

汞
(Hg)

镉
(Cd)

六 价 铬
(CrVI)

多溴联苯
(PBB)

多 溴 二 苯 醚
(PBDE)

外壳 ○ ○ ○ ○ ○ ○

机芯 ╳ ○ ○ ○ ○ ○

电池 ○ ○ ○ ○ ○ ○

表带 ○ ○ ○ ○ ○ ○

本 表 格 依 据 SJ/T 11364 的 规 定 编 制
○ ：表 示 该 有 害 物 质 在 该 部 件 所 有 均 质 材 料 中 的 含 量 均 在 
GB/T 26572 规 定 的 限 量 要 求 以 下 。
╳ ：表 示 该 有 害 物 质 至 少 在 该 部 件 某 一 均 质 材 料 中 的 含 量 超 
出 GB/T 26572 规 定 的 限 量 要 求 。

中
文
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반시계 방향

시계 방향

1976년 당시 세계에서 가장 작은 쿼츠 무브먼트를 제작하며 이 분야의 진정한 선구자로 인정받은 
피아제는 한계를 뛰어넘는 우수성을 위해 끊임없이 노력하고 있습니다.

기계식 무브먼트 구상 및 제작에 있어 광범위하고 뛰어난 기술을 보유하고 있는 피아제는 쿼츠 
무브먼트의 발전에 지대한 공헌을 하였습니다.

피아제 쿼츠 무브먼트는 사용이 매우 편리합니다. 유지관리를 거의 필요로 하지 않는 이 무브먼트는 여러 
해 동안 정확하게 작동합니다. 배터리 교체를 원하시면 피아제 부티크나 공인된 피아제 서비스 센터를 
방문해 주십시오.

피아제 쿼츠 무브먼트는 원형 꼬뜨 드 제네브, 원형 그레인 플레이트, 베벨 및 드로잉 처리한 브릿지, 블루 
스크류와 같은 피아제 매뉴팩처만의 독특한 마감 장식을 거쳤습니다.

쿼츠 시계에 장착된 배터리와 전자 장치는 공인된 피아제 서비스 센터에서 수거하여 적합한 
폐기 절차에 따라 처리합니다.

캘린더 비장착 시계피아제 쿼츠 무브먼트

시간 조정
크라운을 포지션 1로 당긴 후 시계 방향 또는 반시계 방향으로 돌려가며 시계바늘을 조정합니다. 시간 
조정이 끝난 후에는 크라운을 포지션 0으로 다시 밀어넣습니다.
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반시계 방향

시계 방향

캘린터 장착 시계

시간 조정
크라운을 포지션 2로 당긴 후 시계 방향 또는 반시계 방향으로 돌려가며 시계바늘을 조정합니다. 시간 
조정이 끝난 후에는 크라운을 포지션 0으로 다시 밀어넣습니다.

날짜 조정
크라운을 포지션 1로 당긴 후 시계 방향으로 돌려가며 날짜를 조정합니다. 날짜는 자정에 변경되므로, 
조정 시 정오와 자정을 구분하여 확인해 주십시오.

푸쉬피스 장착 시계

시간 조정
• 2초 이내로 누르기: 시계바늘이 1분 전진.
• 2-4초 동안 누르기: 시계바늘이 1시간 전진.
• 지속적으로 누르기: 푸쉬피스가 눌려져 있는 동안 계속해서 시계바늘이 전진.

날 짜

중 앙 
초 침

한
국

어
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التاريخ

 الثواني في 
الوسط

 عكس اتجاه 
عقارب الساعة

 في اتجاه 
عقارب الساعة

ساعة مجهزة بتقويم

ضبط الوقت
2 ودوّره في اتجاه عقارب الساعة أو عكس اتجاه عقارب الساعة لضبط العقارب.  التاج إلى الوضع  اسحب 
اعد التاج إلى الوضع 0 بعد القيام بأية عملية ضبط. بما أن تغيير الوقت يتم عند منتصف الليل، الرجاء التفريق 

بين 12 ظهرا ومنتصف الليل.

ضبط التاريخ
التاريخ  لاختيار  الساعة  عقارب  اتجاه  عكس  أو  الساعة  عقارب  اتجاه  ودوّره في   1 الوضع  إلى  التاج  اسحب 

المرغوب.

ساعة بمكبس

ضبط الوقت
كبسة أقل من ثانيتين: تتقدّم الساعة بدقيقة واحدة.  •

كبسة تدوم بين 2 و 4 ثوان: تتقدّم الساعة بساعة واحدة.  •
كبسة مستمرة:تتقدم الساعة مادام الزر مضغوطا.  •
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عكس اتجاه 
عقارب الساعة

 في اتجاه 
عقارب الساعة

 بياجيه رائد حقيقي في تكتولوجيا الكوارتز، فمن بين جملة من الاختراعات ، ابتركت الشركة في 
1976 أصغر حركات كوارتز في العالم في تلك الفترة، ولطالما بذلت دار بياجيه جهودا جبارة لتجاوز حدود 

الامتياز.

بفضل خبرة دار بياجيه في تصميم الحركات الميكانيكية وتصنيعها، ساهمت على نحو بارز في تطوير 
حركة الكواتز.

تتيح حركات الكوارتز راحة كبيرة عند استعمالها. فهي لاتحتاج إلى صيانة كبيرة، وتضمن دقة واستقلالية 
تدومان سنوات عديدة. لتغيير بطارية الساعة، يرجى منك الاتصال بمتجر بياجيه أو بمركز خدمات بياجييه 

المعتمد. 

تتميزّ حركات الكواتز لبياجييه بأداء ختامي يحمل ميزات مصنع بياجيه: زخارف “كوت دو جنيف الدائرية”، 
صفيحة مبرغلة، جسور مشطوفة و مطالة، لوالب مزرقة.

عند صيانة الساعة، سيحتفظ مركز بياجيه المعتمد بالبطارية والأجزاء الإلكترونية وسيدمّرها 
وفقا للمعايير السارية.

ساعة دون تقويمحركة كوارتز بياجيه

ضبط الوقت
اسحب التاج إلى الوضع 1 ودوّره في اتجاه عقارب الساعة أو عكس اتجاه عقارب الساعة لضبط العقارب. اعد 

التاج إلى الوضع 0 بعد القيام بأية عملية ضبط.
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